
KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 876/2007,

24. juuli 2007,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 2245/2002, millega rakendatakse nõukogu määrus (EÜ)
nr 6/2002 ühenduse disainilahenduse kohta, pärast Euroopa Ühenduse ühinemist
tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi redaktsiooniga

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 12. detsembri 2001. aasta määrust (EÜ)
nr 6/2002 ühenduse disainilahenduse kohta, (1) eriti selle artikli
107 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Pärast Euroopa Ühenduse ühinemist 2. juulil 1999 vastu-
võetud tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise registree-
rimise Haagi kokkuleppe Genfi redaktsiooniga, mis kiideti
heaks nõukogu otsusega 2006/954/EÜ, (2) ja sellega
seotud määruse (EÜ) nr 6/2002 muudatuste vastuvõt-
mist, on vajalik vastu võtta teatavad tehnilised rakendus-
meetmed.

(2) Komisjoni 21. oktoobri 2002. aasta määrust (EÜ) nr
2245/2002, millega rakendatakse nõukogu määrus (EÜ)
nr 6/2002 ühenduse disainilahenduse kohta, (3) tuleks
seetõttu vastavalt muuta.

(3) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
määruse (EÜ) nr 6/2002 artikli 109 kohaselt asutatud
komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 2245/2002 muudetakse järgmiselt.

1. Lisatakse artikkel 11a:

„Artikkel 11a

Tagasilükkamise põhjuste kontrollimine

1. Kui amet leiab rahvusvahelise registreeringu kontrolli-
mise käigus määruse (EÜ) nr 6/2002 artikli 106e lõike 1
kohaselt, et disainilahendus, millele kaitset taotletakse, ei
vasta kõnealuse määruse artikli 3 punktis a sätestatud disai-
nilahenduse määratlusele või et disainilahendus on vastuolus

avaliku korra või üldtunnustatud moraalinõuetega, saadab ta
Ülemaailmse Intellektuaalse Omandi Organisatsiooni Rahvus-
vahelisele Büroole (edaspidi „Rahvusvaheline Büroo”) hilje-
malt kuue kuu jooksul pärast rahvusvahelise registreeringu
avaldamist keeldumisteate vastavalt 2. juulil 1999 vastu
võetud ja nõukogu otsusega 2006/954/EÜ (*) heaks kiidetud
tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise registreerimise Haagi
kokkuleppe Genfi redaktsiooni (edaspidi „Genfi redaktsioon”)
artikli 12 lõikele 2.

2. Amet määrab kindlaks tähtaja, mille jooksul on rahvus-
vahelise registreeringu omanikul määruse (EÜ) nr 6/2002
artikli 106e lõike 2 kohaselt võimalus loobuda rahvusvahe-
lisest registreeringust ühenduse osas, piirduda ühenduse
puhul ühe või mõne tööstusdisainilahenduseni rahvusvahe-
lise registreerimisega või esitada märkusi.

3. Kui rahvusvahelise registreeringu omanikul peab
määruse (EÜ) nr 6/2002 artikli 77 lõike 2 kohaselt olema
esindaja ametis tehtavateks toiminguteks, peab teade sisal-
dama viidet omaniku kohustusele määrata esindaja kõnealuse
määruse artikli 78 lõikes 1 osutatud tähenduses.

Käesoleva artikli lõikes 2 kindlaksmääratud tähtaega kohal-
datakse mutatis mutandis.

4. Kui omanik ei suuda kindlaksmääratud tähtaja jooksul
esindajat määrata, keeldub amet rahvusvahelise registreeringu
kaitsest.

5. Kui omanik esitab ametit rahuldavaid märkusi kind-
laksmääratud tähtaja jooksul, võtab amet keeldumise tagasi
ja teavitab sellest Rahvusvahelist Bürood vastavalt Genfi
redaktsiooni artikli 12 lõikele 4.

Kui omanik ei esita vastavalt Genfi redaktsiooni artikli 12
lõikele 2 ametit rahuldavaid märkusi kindlaksmääratud
tähtaja jooksul, kinnitab amet otsuse rahvusvahelise registree-
ringu kaitsest keeldumise kohta. Kõnealust otsust võib edasi
kaevata vastavalt määruse (EÜ) nr 6/2002 VII jaotisele.
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(1) EÜT L 3, 5.1.2002, lk 1. Määrust on viimati muudetud määrusega
(EÜ) nr 1891/2006 (ELT L 386, 29.12.2006, lk 14).

(2) ELT L 386, 29.12.2006, lk 28.
(3) EÜT L 341, 17.12.2002, lk 28.



6. Kui omanik loobub rahvusvahelisest registreeringust
või piirdub ühenduse puhul ühe või mõne tööstusdisainila-
henduse rahvusvahelise registreerimisega, teavitab ta sellest
Rahvusvahelist Bürood registrisse kandmiseks vastavalt
Genfi redaktsiooni artikli 16 lõike 1 punktidele iv ja v.
Omanik võib teavitada ametit, esitades vastava avalduse.

___________
(*) ELT L 386, 29.12.2006, lk 28”

2. Artikkel 22 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 22

Ühenduse disainilahenduse registreeringu kehtivuse
pikendamine

1. Registreeringu kehtivuse pikendamise taotlus sisaldab
järgmisi andmeid:

a) pikendamist taotleva isiku nimi;

b) registrinumber;

c) vajaduse korral märge selle kohta, et pikendamist taotle-
takse kõigi koondtaotluses käsitletud disainilahenduste
jaoks, või kui pikendamist ei taotleta kõigi selliste disai-
nilahenduste jaoks, siis märge nende disainilahenduste
kohta, mille jaoks pikendamist taotletakse.

2. Registreeringu pikendamise eest määruse (EÜ) nr
6/2002 artikli 13 alusel makstavad lõivud koosnevad järg-
mistest osadest:

a) pikendamislõiv; juhul kui üks registreering hõlmab mitut
disainilahendust, on pikendamislõiv proportsionaalne
pikendamisega hõlmatud disainilahenduste arvuga;

b) vajaduse korral pikendamislõivu hilinenud tasumisest või
pikendamistaotluse hilinenud esitamisest tulenev määruse
(EÜ) nr 6/2002 artikli 13 kohane lisalõiv, mis on täpsus-
tatud määruses (EÜ) nr 2246/2002.

3. Juhul kui käesoleva artikli lõikes 2 osutatud lõiv tasu-
takse kooskõlas määruse (EÜ) nr 2246/2002 artikli 5 lõike 1
sätetega, käsitatakse seda pikendamistaotlusena, tingimusel et
see sisaldab kõiki käesoleva artikli lõike 1 punktides a ja b
ning kõnealuse määruse artikli 6 lõikes 1 nõutud andmeid.

4. Kui pikendamistaotlus on esitatud määruse (EÜ) nr
6/2002 artikli 13 lõikes 3 ettenähtud tähtaja jooksul, kuid

muud kõnealuse määruse artiklis 13 ja käesolevas määruses
sätestatud pikendamistingimused ei ole täidetud, teavitab
amet taotlejat puudustest.

5. Kui pikendamistaotlust ei esitata või esitatakse pärast
määruse (EÜ) nr 6/2002 artikli 13 lõike 3 teises lauses
määratud tähtaja möödumist või kui lõivud ei ole tasutud
või on tasutud pärast kõnealuse tähtaja möödumist või kui
puudusi ei ole ameti määratud tähtaja jooksul kõrvaldatud,
otsustab amet, et registreering on kehtivuse kaotanud, ning
teavitab sellest vastavalt omanikku.

Kui koondregistreeringu puhul ei ole makstud lõivud
piisavad, et katta kõiki disainilahendusi, mille jaoks pikenda-
mist taotleti, tehakse selline otsus alles pärast seda, kui amet
on teinud kindlaks, milliste disainilahenduste katmiseks on
makstud summa mõeldud.

Kui puuduvad muud kriteeriumid, mille abil saaks kindlaks
määrata, milliseid disainilahendusi kõnealune summa peaks
hõlmama, käsitleb amet disainilahendusi artikli 2 lõike 4
kohaselt esitatud järjekorranumbrite alusel.

Amet otsustab, et registreeringu kehtivus on lõppenud kõigi
disainilahenduste puhul, mille eest ei ole pikendamislõivu
tasutud või mille eest see on tasutud osaliselt.

6. Kui lõike 5 kohaselt tehtud otsus on jõustunud,
kustutab amet disainilahenduse registrist kehtiva registree-
ringu aegumispäevale järgneval päeval.

7. Kui lõikes 2 sätestatud pikendamislõivud on makstud,
kuid registreeringut ei pikendata, makstakse need lõivud
tagasi.

8. Kahe või enama disainilahenduse kohta võib esitada
ühe pikendamistaotluse, olenemata sellest, kas lahendused
kuuluvad sama koondregistreeringu alla või mitte, kui
nõutud lõivud on tasutud iga disainilahenduse eest, tingi-
musel et omanikud või esindajad on kõikidel juhtudel
samad.”

3. Lisatakse artikkel 22a:

„Artikkel 22a

Ühendust märkivate rahvusvaheliste registreeringute
pikendamine

Rahvusvahelist registreeringut pikendatakse vahetult Rahvus-
vahelises Büroos vastavalt Genfi redaktsiooni artiklile 17.”
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4. Artiklile 31 lisatakse järgmine lõige 6:

„6. Kui amet tunnistab kehtetuks rahvusvahelise registree-
ringu ühenduse territooriumil, teavitab ta oma otsusest
Rahvusvahelist Bürood, kui see on jõustunud.”

5. Artiklile 47 lisatakse järgmine lõige 3:

„3. Ameti ja Rahvusvahelise Büroo vaheline teabevahetus
toimub vastastikku kokku lepitud viisil ja vormis, võimaluse
korral elektrooniliselt. Igasugust viidet vormidele tõlgenda-
takse nii, et see hõlmab vorme, mis on saadaval elektrooni-
liselt.”

6. Artiklile 71 lisatakse järgmine lõige 3:

„3. Amet annab teavet ühendust märkivate disainilahen-
duste rahvusvaheliste registreeringute kohta elektroonilise
lingina, mis viib Rahvusvahelise Büroo hallatava otsingumoo-
toriga andmebaasi juurde.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub päeval, mil tööstusdisainilahenduste
rahvusvahelise registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi redakt-
sioon jõustub Euroopa Ühenduse suhtes. Käesoleva määruse
jõustumise kuupäev avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 24. juuli 2007

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Charlie McCREEVY
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